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Dit in 1958 afgebrande woonhuis van de familie Horemans in de Lege Baan hadnaast een 
strooien dak ook gedeeltelijk lemen muren. Voor 1895 werd in dit gebouw een winkel­
café uitgebaat : de Lege Baan was toen immers een vrij drukke verbindingsweg met 
Herent hout. 

De Poemp ... in Leuven 

Ten geleide 
Lieve Lezeres, 
Beste Lezer, 

Met plezier kunnen wij vaststellen dat elke uitgave 
van "De Poemp" steeds weer een resem nieuwe 
"poempisten" oplevert. Met dit nummer start onze 
tweede jaargang. De hernieuwing van de abonnementen 
heeft ondertussen bewezen dat wij ook een trouw lezers­
publiek veroverd hebben, en daar zijn we natuurlijk 
echt blij mee! Bedankt, beste mensen, vooruw blijvende 
steun. 



DE POEMP ... IN LEUVEN 

Dit nummer 5 werd weer eens voor U allen bijeen 
"gepoempt" door een trits mensen. Bij de start van de 
tweede jaargang mochten zij volgende brief ontvangen 
van de heer Norhert D'hulst, nationaal sekretaris­
generaal van het Davidsfonds : 

Op mijn werktafel ligt nummer 4 van "De Poemp". 
Ongelofelijk, zo'n uitgave in Nijlen, en dan nog in zo'n 
oplage! Uw tijdschrift is opvallend fijn verzorgd : 
knappe vormgeving, aangepaste illustratie. Een 
voorbeeld voor heel wat andere publikaties. 
Namens het Davidsfonds-Nationaal wens ik u hiermee 

Nij/ense gehuchtnamen: 

Donken in overvloed! 
In een beschrijving van Nijlen uit het jaar 1830 
wordt vermeld dat er 9 boerderijen en 228 huizen 
stonden, gebouwd in steen, deels in hout en leem en 
bedekt met strodaken (1). Het hoeft ons dan ook 
niet te verwonderen dat een eeuw vroeger een echt 
stenen huis een blikvanger was en heel wat bewon­
dering afdwong. Was dit te midden van een gehucht 
gelegen dan lag de nieuwe naam ervan voor de 
hand: de STEJNEN HOEVE, reeds in 1709 ver­
meld, wordt aangeduid als gehucht in 1730 (steynen 
hoeve). 

PANNENHUIS 
In één adem vermelden we, alhoewel niet als gehucht 
vermeld, het PANNENHUIS. Een pannenhuis was 
gewoonlijk een brouwerij, maar hier zal het wel een 
huis met een echt pannendak geweest zijn. Terloops: in 
de Lierse Bijvang, waarvan de dorpen Emblem, Kessel 
Nijlen deel uitmaakten, mochten eeuwenlang geen brou­
werijen uitgebaat worden. Al het bier dat er verbruikt 
werd, moest door Lier geleverd worden. De stad Lier 
duldde hier geen neringdoeners (2). Het betekende dat 
onze dorpen arm en agrarisch moesten blijven. 
Het persoonlijk initiatief van vele inwoners van de 
Bijvangdorpen werd door deze maatregel beknot; een 
maatregel die getroffen was om Lier te bevoordeligen. 
Vooral Kessel, eeuwenlang een van de belangrijkste 
bedevaartsdorpen van de streek, heeft ootgetwijfeld 
onder deze dwangmaatregel geleden (3) 

ELSENDONK 
Met de benaming Eisendonk duiken we weer in het verre 
mistige verleden. Donk is een druk gebruikte en ver 
verspreide benaming. Te Nijlen liggen verschillende 
donken, al of niet meer gekend. Zo vinden we langs 
de Kleine Nete, Groot- en Klein Elzendonk en Hoog 
Donken. Het kadaster vermeldt een Groot Arendonk in 
de Paddekoten en bij Stockmans vinden we een "goeden 
donck" (1440) en een "Steendonc" (1324). Donken 
genoeg! Over de betekenis van dit Germaanse woord is 
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van harte proficiat. Dit volk, onze mensen worden door 
uw inzet echt omhooggetild, in de beste Davidsfonds­
traditie. Hou vol! 

*Norbert D'hulst, 
sekretaris-generaal. 

Deze nieuwe jaargang kon, zo toch dacht de redaktie, 
moeilijk beter ingezet worden dan met deze sympatieke 
en bemoedigende woorden van onze nieuwe sekretaris­
generaal. Vanuit onze Nijlense kontrijen brengen wij 
hem meteen een eresaluut. Onnodig te zeggen, lieve 
Lezeres en beste Lezer, dat wij voortaan in de aloude 
universiteitsstad Leuven een abonnee méér tellen! 

*De Redaktie. 

men het vrijwel eens : een zandige opduiking uit een 
moeras. In de provincie Antwerpen werd een uitgebrei­
de studie over donkbenamingen gemaakt. Men kwam 
tot het besluit dat de Kempische donken oorspronkelijk 
gelegen waren in een moerassig gebied met één zijde 
tegen een beek of rivier. Het waren over het algemeen 
vrij uitgestrekte kleine verhevenheden bewoond of 
geschikt voor kolonisatie. De gekende toponymist 
Mansion verklaart de oorsprong van donk uit de onder­
grondse kuil die bij de Germanen als normaal winter­
verblijf diende voor wevers of ook als vrouwenverblijf, 
en die van buiten werd bedekt met mest om de koude te 
weren, zodat deze mettertijd tot een kleine heuvel kon 
uitgroeien. Eisendonk betekent dus zandige opduiking 
begroeid met els. 

BOSHOEK 
De Boshoek werd reeds in 1619 als gehucht vermeld: 
" int gehuchte vanden Boshoeck". Maar reeds tussen 
1421-1427 schreef men " te Nylne ten bossche". We 
menen dat we hier, ondanks de jonge naam toch bij een 
oeroud gehucht staan. Boshoek sluit aan bij het vroege­
re bosgebied dat men hier aantrof en waarvan Dorsel en 
Lillo deel uitmaakten. Hoek betekent omgeving, maar 
er is meestal een zekere gevoelswaarde aan verbonden. 
Het woord " hoek" kan een afgelegen plaats of iets 
geringsschattends uitdrukken, zoals b.v. in Niemands­
hoek (Herenthout), Paddekotenhoek (Kessel), Stom­
paardshoek, dit is stumperd, sukkelaar (Putte en Lier), 
Krabbershoek (Wijnegem en Wortel) .. . 
Tenslotte werd eveneens in 1609 het " gehuchte vanden 
KERCHOVE" vermeld,.waarmee heel duidelijk de oude 
dorpskom rond de kerk en het kerkhof aangeduid 
werden. 

*Frans Lens 

Bronnen : 
(I) Vander Maelen : Dictionnaire géographique de la 
province d'Anvers - Brussel, 1834, p. 95. 
(2) Archief St-Gummaruskerk, Lier, p. 47. 
(3) Fl. Prims : Het Parochiewezen in de Antwerpse Kempen -
1948, p. 303. 
Algemeen : A.M. en J . Helsen : Gehuchtnamen in de Ant­
werpse Kempen- Leuven, 1978, p. 143-147. 
J .B. Stockmans : Geschiedenis der gemeenten Emblem, 
Kessel, Nijlen ... 



Over liedjeszangers, hun liederen 
en de moord van Nijlen 

De marktzanger is de allerlaatste - ook de allerlaagste -
incarnatie van de middeleeuwse minnezanger. Pol de Mant . 

• 
DE LIEDJESZANGER 
De liedjeszanger heeft een eeuwenoud verleden. In een 
" factie" of spel in 1556 te Antwerpen voor koning 
Filips opgevoerd kwam onder meer een "cramerken met 
een meersse met liedekens" voor. Liedjeszangers waren 
dus reeds in de 16de eeuw bekend. Hun glorietijd 
bereiken zij echter pas twee eeuwen later. Zij blijven 
populair gedurende de 18de en de 19de eeuw en zij 
verdwijnen langzaam in de eerste helft van onze eeuw. 
Dat betekent meer dan vier eeuwen geschiedenis van de 
liedjeszanger. En toch weten wij over zijn dagelijks 
leven vrijwel niets. Een aantal namen zijn gebleven, 
maar dat is bijna alles. Wij weten ook dat het "bedrijf' 
van vader op zoon overgedragen werd : er zijn families 
bekend van vijf of zes generaties liedjeszangers. Dat 
hun leven niet gemakkelijk was, kunnen wij ons voor­
stellen. Zij trokken van dorp tot dorp. En als zij 
's avonds genoeg verdiend hadden om zich een dak 
boven het hoofd en eten voor de volgende dag te kunnen 
bekostigen, was hun dag goed geweest. 

" De rolzangersliederen zijn eerlijk geuite folklore. 
De zangers zelf behoren tot het volk ... " 

Jan de Schuyter 

In het begin zongen de liedjeszangers uitsluitend 
stichtelijke en godsdienstige liederen en samen met hun 
liederen verkochten zij gewijde snuisterijen. Maar hun 
repertorium breidde zich snel uit en hun arbeidsveld 
omvatte de meest verbluffende ontboezemingen en de 
bontste verzamelingen van thema's. Pol Heyns zegt in 
zijn "Volksliederen" over de marktliederen : "De 
stijl dezer liederen is doorgaans volks-eenvoudig en 
onbeholpen. Woorden en zinskonstrukties moeten 
onmiddellijk inslaan, moeten zo zijn dat het lied, 
waarvan de wijze gekend is, onmiddellijk kan mee­
gezongen worden. Aan stopwoorden, verkleinwoorden 
dubbele ontkenningen, halve rijmen, herhalingen, 
onlogische gedachtensprongen, lange uitweidingen, 
enz. storen zij zich niet het minst. Hoofdzaak is dat de 
eenvoudige toehoorder zich laat meeslepen en een liedje 
mee naar huis neemt om het daar te zingen." Dit oordeel 
is moeilijk te weerleggen, maar het is eenzijdig en 
onvolledig. Laat het volkskunst geweest zijn, het wàs 
kunst. Deze liederen waren een onvervalste, eerlijke 
uiting van de volksziel : goedheid en moed werden 
geprezen, het kwaad werd veroordeeld, met lijden werd 
meegeleefd en nooit ontbrak de zedenles. 

"Gelijk volgens de wind die waeijd, 
den haene op den thoren draeijd, 
zoo heb ik, zanger, ook gedaen, 
om gerust over 't land te gaen." - Joseph Sadones. 

De liedjeszangers bezongen niet alleen de volledige scala 
van menselijke gevoelens, zij waren ook nieuwsbren­
gers. Eén van de oudst-bekende liedjeszangers, Louis 
Druel, betitelt zichzelf als : "Dagelijkschen wandelaer 
enal-omme nieuwmaerist." Journalisten avant-la-lettre 
dus,met deze bijzonderheid dat zij zich richtten naar de 
opinie van hun publiek. Joseph Sado nes, een telg uit een 
oud geslacht van liedjeszangers, die leefde eind 18de en 
begin 19de eeuw, tekende de houding van de liedjes­
zangers toen hij bovenstaande tekst over zichzelf zong. 
Zij hielden eerst en vooral aan eigen veiligheid; tegen­
spraak bracht trouwens niets op. De studie van markt­
liederen is van belang, zowel voor de kennis van de 
volksaard, als om een idee te krijgen van de reaktie van 
het volk op de veranderingen in de woelige periode. 

Liedekensop de vreede Moord. 

Is er iets uitzonderlijks gebeurd, de liedjeszanger zal 
het berichten. De Bra..-bantse Omwenteling, de Franse 
Revolutie, het schrikbewind en natuurlijk Napoleon. 
Maar ook alle moorden en rampen worden bezongen. 
Vermits onze streek erg geschokt was door de moord op 
de pastoor van Nijlen werd ook deze bezongen. De 
"vreselijke" moord, even vreselijk afgebeeld op een 
be..-schilderd doek dat de liedjeszanger ontrolt, wanneer 
hij staande te midden van zijn publiek zijn liedje gaat 
beginnen. 
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Liedeken op de vreede Moord, begaen op den zeer 
Eerweerden Heer Pastor te Nylen op 2 January 1842. 
Stemme : Van de vier Gasten die nae J eruza/em trokken. 
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• 
Spiegelt u moorders vreed van aerd 
komt hier vreede barbaeren 
hoort wat dit lied aan u verklaart 
wilt uw boosheden schouwen 
gelijk weer onlangs is gebeurt 
een mensch zijn hert van vreeze scheurt 
o vreedheid nooit gebleken 
Waar ik u gaen van spreken. 
2. 
Tot Neylen bij den Heer Pastoor 
kwam den booswigt met streken 
hij zey mijnheer ik vraag gehoor 
ik moet u noodig spreken 
gij zijt verzogt komt met mij aen 
om saemen nae Souwel te gaen 
dien heer heeft iets gekreegen 
hij vraegt u zijnen zegen. 
3. 
Den Pastor zeyd wel goeden man 
'k moet d'hoogmis celebreeren 
maar als de misse is gedaen 
zal ik u contenteeren 
deczen barbaer vol moorders lust 
heeft in de p astoreij gerust, 
tot dat de misse was ten eynde 
uit goed gedacht zoo 't scheynde. 
4. 
Als de hoogmisse nu was gedaan 
kwam de pastoor getreden 
en is zijn kamer ingegaen 
den moorder volgt hem mede 
hij vraegt den pastor spoedig geld 
waer op hij stond geheel versteld 
op dees verbaesde reden 
kwam de meyt toegetreden . 
5. 
Hij trok zijn bijl of kapmes uyt 
zonder een woord te spreken 
en neemt het vreed en vast besluyt 
om zijn vreedheyd te breke 
hij dul van zijn verstand berooft 
doorklieft den wreeden grijsaerd 't hoofd 
daarbij nog veele steken 
waer door hij is bezweken. 
6. 
Den vreehaert was nog niet voldaen 
heeft ook de meyt doorsteken 
zij riep den heer Jesus aen 
is ook in 't bloed bezweken 
men kwam geloopen op 't gerugt 
den moorder is dan weggevlucht 
men kwam hem aan te randen 
door de Justitie hande. 

7. 
De Meyer heeft hem eerst gevat 
maer heeft op hem geschoten 
met een pistool dat hij nog had 
maar het kost hem niet baeten 
hij wierd gebonden en gekoort 
die had dit weerdig hoofd vermoord 
geslepen en geslaegen 
en zoo na 't kot gedraegen. 
8. 
Dan wierd hij zoo nae Lier gebragt 
door Jeanpetters en Boeren 
met een groote en sterke wagt 
zag m'hem na Mechelen voeren 
waer hij het groot gehoor passeert 
nae Antwerpen getransporteert 
men zag daer in zijn wezen 
de wreedheyd op te lezen. 
9. 
Hij kwam daer in den Tribunact 
hoord den moorder jugeeren 
de Getuigen in groot getal 
kwaemen daer deelareeren 
den moorder wierd daer overtuygd 
het kwaet voor het recht nederbuygt 
hij moet het leven derven 
tot Lier daer moet hij sterven. 
10. 
Spiegeld u booshaerds die nog leeft 
wilt u tot God bekeren 
die zo barbaers en dertel leeft 
vreest altijd God den heere 
want wie zijn even-mensch vermoord 
en het zoet saemen leven stoort 
ziet men guillotineerj.':n 
en hem door 't recht jugeeren. 

* * * 

Volgens de meeste bronnen verschenen op de 
moord van Nijlen minstens een drietal verschillende 
liederen. In ons volgend nummer praten we daar 
verder over en hebben het dan ook over het zangspel. 

* Rosette Rymenants. 

Bronnen : 
- Volksliederen (Pol Heyns) 
- Over rolzangers en rolzangersliederen (Jan de Schuyter) 
-Het marktlied (A. de Lattin) 
- Eigen aard (Dr. K.C. Peeters) 
-Ons vroom en vrolijk Kempenland (Jozef Simons) 
-Geschiedenis der gemeenten Kessel, Bevel, Nylen, 

Emblehem en Gestel (J.B. Stockmans) 
- Rovers en roversbenden in Vlaanderen (J. Verstappen en 

G. Simons) 
- Oude Vlaamsche liederen (J.F. Willems) 
- Chants populaires des Flamands de France 



Het Nijlense bedriffsleven in het begin van deze eeuw: 

Een snuifke safraan, een kapper pitrol ... 

l':ylen. -- Dorp- Vtlli.!.S:I!. 

.. ... 
t 1tg Quadens Bo} c 

• 
Begin 20 ste eeuw telde Nijlen ongeveer 3000 zielen. 
De meeste gezinnen beschikten voor het grootste 
gedeelte van hun dagelijkse kost en onderhoud over 
eigen gewin. De overige kochten hun levens­
behoeften in de enkele dorpswinkels, zoals bij Zjoke 
Van Herck (nu Nopri), Lien Van Dijck (hoek 
Broechemsesteenweg), Flip Breugelmans (hoek 
Rector de Ramstraat en Kreitenbergstraat), Den 
Bats (Herenthoutsesteenweg), Wies Schuit (Van 
den Broek, naast de Lelie), Sas van de Magere 
(Buyens) en Sus Van Nunen (alle drie aan de Bou­
welsesteenweg). 

EEN KAPPER PITROL 
Voor snoep en tabak was de loop naar MiekeVerbraken 
(nu haarkapper Verwerft) en Leonneke van den bakker 
(Demeurichy, nu Verola). IJzerwaren en petroleum 
waren te verkrijgen bij Zjef van Nelles (Adriaensen, nu 
Marcel Smets) en Gust de Smed (Hermans, overweg 
Bevelsesteenweg). Verf, borstels, koord, behangpapier 
en aanverwanten waren te koop bij Constant Leysen (nu 
Agra) en Zjefke Leyzen (Schoolstraat). Hoe primitief 
die winkels ook ingericht waren, het was er warm­
gezellig. De glazen bokalen gevuld met snoep en zoetig­
heden in het kleine uitstalraam hadden een onweer­
staanbare aantrekkingskracht op de jeugd. Als je de 
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De huidige Gemeentestraat in de tijd dat "dorp" nog 
met "vi/lage" moest vertaald worden. Achteraan de 
inmiddels verdwenen herberg "Doornboom", rechts 
vooraan de gekende pottenwinkel van de familie 
Quadens- Boye. 

winkeldeur opende, klingelde enkele sekonden lang een 
bel en weldra verscheen de vriendelijke winkelierster, 
de handen schoon wrijvend aan haar voorschoot, achter 
de toog. Dit was een grote geschilderde bak waarop 
een blinkende koperen weegschaal, een stel geijkte 
gewichten en een buitenmaatse koffiemolen stonden. 
Alle beschikbare muren waren voorzien van schappen: 
deze waren gevuld met allerlei waren, al of niet verpakt. 
Niet alleen voeding maar ook textiel kon je er kopen. 
Ergens heel hoog kon je b.v. op een grote doos "lijkhem­
den" lezen. Tussen het onderste schap en de vloer gaap­
ten diepe houten bakken, waarin losse materie en een 
houten schep geduldig wachtten op een koper. 
Gemakkelijk te bereiken hing aan een haakje een lusje 
met grote en kleine papieren zakken. Stroop was 
verpakt in een blikken stoop. Kocht iemand ervan, 
dan liet de winkelierster de zoetigheid langzaam uit de 
stoop in een kruikje overvloeien, deed er voor de klant 
nog een scheutje extra bij en veegde de tuit af met haar 
vinger, waarop ze deze smakkend schoon likte. Ergens 
in de verste hoek stond een groot vat "pitrol", er boven­
op lagen een vettige liter en een kapper (1). 
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